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Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις 

μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης 
 

 

Στις 9 Απριλίου 2014, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπέβαλε πρόταση οδηγίας σχετικά με τις 

μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης. 

 

Ο εισηγητής έλαβε από την Επιτροπή Νομικών Θεμάτων τον Οκτώβριο 2014 την ευθύνη να 

εκπονήσει έκθεση. Η πρώτη ανταλλαγή απόψεων, που έγινε στις αρχές Δεκεμβρίου 2014, 

φανέρωσε μια τεράστια αντίθεση στο σχέδιο εκ μέρους συγκεκριμένων κοινοβουλευτικών 

ομάδων και δημιούργησε αμφιβολίας ως προς τη βιωσιμότητά του. 

 

Ο εισηγητής επέλεξε τότε να εκπονήσει έγγραφο εργασίας στο οποίο διερεύνησε τα πλέον 

αμφιλεγόμενα σημεία και κάλεσε τους σκιώδεις εισηγητές να συνεχίσουν τη συζήτηση και να 

αναζητήσουν αποδεκτές λύσεις από κοινού. Το έγγραφο εργασίας, που υποβλήθηκε τον 

Φεβρουάριο 2015, έγινε δεκτό με ενδιαφέρον, δεν πέτυχε όμως τον στόχο του, που ήταν να 

ανοίξει μια προοπτική για την εξέταση εναλλακτικών λύσεων. 

 

Στη συνέχεια, ο εισηγητής αφιέρωσε ένα μεγάλο αριθμό ωρών για να μελετήσει την πρόταση, 

να ακούσει τις θέσεις των διαφόρων ενδιαφερομένων: βιομηχανίας, συνδικάτων, 

ακαδημαϊκών, κρατικών αρχών. Επί πλέον, συσκέφθηκε επανειλημμένα με τους σκιώδεις 

εισηγητές. 

 

Η γνωμοδότηση της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων του 

Κοινοβουλίου, που απορρίπτει κατηγορηματικά την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 

χωρίς να κάνει καμία αιτιολόγηση, δείχνει την ιδεολογική φύση της αντιπαράθεσης που 

προκαλούν οι μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης (SUP = Societas Unius 

Personae). 

 

Από την πλευρά της, η Επιτροπή Εσωτερικής Αγοράς και Προστασίας των Καταναλωτών 

έκανε μια φανταστική δουλειά στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της και κατάφερε, με μεγάλη 

προσπάθεια, να διαμορφώσει την πλειοψηφία που είναι αναγκαία για την έγκριση σύστασης. 

 

Ο εισηγητής πιστεύει στις δυνατότητες της πρότασης ως εργαλείου για τη διευκόλυνση της 

σύστασης επιχειρήσεων με διασυνοριακές δραστηριότητες. Όχι όμως με τον τρόπο που 

προτείνει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ο οποίος, σύμφωνα με ορισμένους, ανοίγει την πόρτα σε 

μια κακή χρήση της SUP, ούτε με τη μορφή της γενικής προσέγγισης που το Συμβούλιο 

ενέκρινε στις 28 Μαΐου 2015 και που αποτελεί ένα αξιέπαινο πλην όμως ανεπαρκές βήμα 

προόδου, αφού εγκαταλείπει στην επικουρικότητα τόσα πολλά στοιχεία που η προστιθέμενη 

αξία του σχεδίου στην πράξη εξαφανίζεται. 

 

Το παρόν δεύτερο έγγραφο εργασίας περιέχει συγκεκριμένες λύσεις που καθιστούν δυνατή τη 

διασυνοριακή σύσταση επιχειρήσεων διατηρώντας τις αναγκαίες νομικές εγγυήσεις. Το 

κείμενο διατηρεί επί πλέον απέναντι στην οδηγία ένα επίπεδο επαρκούς εναρμόνισης « 

διευκολύνοντας κατ' αυτόν τον τρόπο τη ζωή των πολιτών και των επιχειρήσεων, 

απλουστεύοντας το νομικό πλαίσιο, μειώνοντας τον κανονιστικό φόρτο σε ολόκληρη την 

ενιαία αγορά και αυξάνοντας την κανονιστική προβλεψιμότητα ».1 

                                                 
1 Βελτίωση της νομοθεσίας για καλύτερα αποτελέσματα - ένα θεματολόγιο της ΕΕ, (COM(2015)0215). 
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Ο εισηγητή απευθύνεται στους σκιώδεις εισηγητές, μερικοί εκ των οποίων ζήτησαν επισήμως 

την αναπομπή της πρότασης στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, ώστε μια και καλή να εξετάσουν και 

να δώσουν συγκεκριμένη απάντηση στις λύσεις που προτείνονται απέναντι στις επιφυλάξεις 

τους. 

 

Το παρόν δεύτερο έγγραφο εργασίας δεν περιορίζεται στο να παρουσιάσει λύσεις στα 

προβλήματα που εντοπίστηκαν.  Αντιθέτως, στη συγκεκριμένη περίπτωση, διατυπώνονται 

λύσεις διαρθρωμένες έτσι ώστε να ελεγχθεί κατά πόσον είναι κατάλληλες για να ξεκινήσουν 

οι επίσημες διαδικαστικές ενέργειες. 

 

Μετά τη συζήτηση στην οποία ο εισηγητής θα συμμετάσχει με μετριοπάθεια αλλά και 

αποφασιστικότητα, θα είμαστε σε θέση να εγκρίνουμε την απόφαση που θα προκύψει αφού 

ακούσουμε τις πολιτικές ομάδες και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

 

 

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τις μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

 

(1) Η οδηγία 2009/102/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Σεπτεμβρίου 2009, στον τομέα του δικαίου των εταιρειών σχετικά με τις εταιρείες 

περιορισμένης ευθύνης με ένα και μόνο εταίρο1, θέσπισε τη δυνατότητα για τους 

μεμονωμένους επιχειρηματίες να λειτουργούν υπό καθεστώς εταιρείας περιορισμένης 

ευθύνης σε ολόκληρη την Ένωση. 

(2) Το μέρος I της παρούσας οδηγίας περιλαμβάνει τις διατάξεις της οδηγίας 

2009/102/ΕΚ όσον αφορά όλες τις μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης. 

Αυτό απαιτεί, σε περίπτωση συγκέντρωσης όλων των μετοχών σε ένα μόνο πρόσωπο, 

να εξασφαλίζει το κράτος μέλος ότι το γεγονός αυτό μαζί με την ταυτότητα του 

μοναδικού εταίρου είτε θα καταγράφεται στον φάκελο ή θα καταχωρίζεται στο 

κεντρικό, εμπορικό ή το εταιρικό μητρώο (εφεξής «το μητρώο») που αναφέρεται 

στο άρθρο 3, παράγραφοι 1 και 3 της οδηγίας 2009/101/ΕΚ, είτε θα καταχωρίζεται 

σε μητρώο τηρούμενο από την εταιρεία και προσιτό στο κοινό. 

(2a) Για να εξασφαλιστεί υψηλό επίπεδο διαφάνειας, οι αποφάσεις που λαμβάνει ο 

μοναδικός εταίρος μιας SUP όταν ασκεί τις εξουσίες που του αναθέτει η γενική 

συνέλευση πρέπει να καταχωρίζονται εγγράφως και να διατηρούνται τουλάχιστον 

επί μια πενταετία. Πρέπει να επιτραπεί στα κράτη μέλη να απαιτούν τη διατήρηση 

των εγγράφων σε ηλεκτρονική, ασφαλή και προσβάσιμη μορφή. 

(3) Η ίδρυση μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης ως θυγατρικών σε άλλα 

κράτη μέλη συνεπάγεται κόστος λόγω των διαφορετικών νομικών και διοικητικών 

                                                 
1  ΕΕ L 258 της 1.10.2009, σ. 20. 
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απαιτήσεων που πρέπει να πληρούνται στα εν λόγω κράτη μέλη. Εξακολουθούν να 

υφίστανται τέτοιες αποκλίνουσες απαιτήσεις μεταξύ των κρατών μελών και να 

δημιουργούν εμπόδια στις επιχειρήσεις, ιδίως τις μικρού μεγέθους, κατά τη 

σύστασή τους και στη διασυνοριακή δραστηριότητά τους. Οι επιπρόσθετες 

οικονομικές και διοικητικές επιβαρύνσεις και δαπάνες που σχετίζονται με τη 

σύσταση μιας επιχείρησης εμποδίζουν την πλήρη ανάπτυξη των επιχειρήσεων 

εντός της εσωτερικής αγοράς. 

(4) Η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Ολοκληρωμένη βιομηχανική πολιτική για την 

εποχή της παγκοσμιοποίησης — Η ανταγωνιστικότητα και η βιωσιμότητα τίθενται 

στο επίκεντρο»1 ενθαρρύνει τη δημιουργία, την ανάπτυξη και τη διεθνοποίηση των 

μικρομεσαίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ). Αυτό είναι σημαντικό για την οικονομία της 

Ένωσης, εφόσον οι ΜΜΕ αντιπροσωπεύουν τα δύο τρίτα της απασχόλησης στην 

Ένωση και προσφέρουν σημαντικές δυνατότητες για την ανάπτυξη και τη δημιουργία 

θέσεων απασχόλησης. 

(5) Η βελτίωση του επιχειρηματικού περιβάλλοντος, ιδίως για τις ΜΜΕ, μέσω της 

μείωσης του κόστους συναλλαγών στην Ευρώπη, η προώθηση συστάδων 

επιχειρήσεων και της διεθνοποίησης των ΜΜΕ ήταν τα βασικά στοιχεία της 

πρωτοβουλίας «Η βιομηχανική πολιτική για την εποχή της παγκοσμιοποίησης» που 

περιγράφεται στην ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τη Στρατηγική για την 

Ευρώπη 20202. 

(6) Σύμφωνα με τη στρατηγική «Ευρώπη 2020», η επανεξέταση της πράξης για τις μικρές 

επιχειρήσεις στην Ευρώπη3 τάσσεται υπέρ της περαιτέρω προόδου για την 

πραγμάτωση της έξυπνης νομοθεσίας, τη βελτίωση της πρόσβασης στην αγορά και 

την προώθηση της επιχειρηματικότητας, τη δημιουργία θέσεων εργασίας και τη χωρίς 

αποκλεισμούς ανάπτυξη. 

(6α) Οι μεγάλες και μεσαίες επιχειρήσεις δεν αντιμετωπίζουν τα ίδια προβλήματα με τις 

μικρές και γι’ αυτό οι πολύ μικρές και οι μικρές επιχειρήσεις πρέπει να στηρίζονται 

σε ειδικά νομικά εργαλεία που να διευκολύνουν καταλλήλως τη δημιουργία 

θυγατρικών σε άλλα κράτη μέλη. 

(7) Προκειμένου να διευκολυνθούν οι διασυνοριακές δραστηριότητες των πολύ μικρών 

και μικρών επιχειρήσεων και η σύσταση μονοπρόσωπων εταιρειών ως θυγατρικών 

εταιρειών σε άλλα κράτη μέλη, θα πρέπει να μειωθούν το κόστος και οι διοικητικές 

επιβαρύνσεις που σχετίζονται με την ίδρυση αυτών των εταιρειών, και ταυτόχρονα να 

διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μηχανισμών ελέγχου στον αγώνα κατά 

της φοροδιαφυγής και της νομιμοποίησης εσόδων από εγκληματικές 

δραστηριότητες. 

(8) Η διαθεσιμότητα ενός εναρμονισμένου νομικού πλαισίου που διέπει την ίδρυση 

μονοπρόσωπων εταιρειών, περιλαμβανομένης της καθιέρωσης ενός ενιαίου 

υποδείγματος για την ιδρυτική πράξη, θα πρέπει να συντελέσει στην σταδιακή 

κατάργηση των περιορισμών στην ελευθερία εγκατάστασης όσον αφορά τους όρους 

                                                 
1  COM(2010) 614 τελικό της 28.10.2010. 
2  COM(2010) 2020 τελικό της 3.3.2010. 
3  COM(2011) 78 τελικό της 23.2.2011. 
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δημιουργίας θυγατρικών στα εδάφη των κρατών μελών και να επιφέρει μείωση του 

κόστους. 

(9) Στην επωνυμία των μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης που ιδρύονται 

και λειτουργούν σύμφωνα με την παρούσα οδηγία θα πρέπει να προστίθεται μια 

κοινή, εύκολα αναγνωρίσιμη συντομογραφία — SUP (Societas Unius Personae). 

Προς επιβεβαίωση του ότι η SUP είναι μια ειδική μορφή εταιρείας του εθνικού 

εταιρικού δικαίου, κάθε εταιρεία αυτού του τύπου οφείλει να προσθέτει στην 

εταιρική επωνυμία της και μια ένδειξη που να επιτρέπει τον εντοπισμό του κράτους 

μέλους εγγραφής. 

(10) Για την τήρηση των υφιστάμενων παραδόσεων εταιρικού δικαίου τους, τα κράτη μέλη 

θα πρέπει να διαθέτουν ευελιξία ως προς τον τρόπο και την επιθυμητή έκταση της 

εφαρμογής εναρμονισμένων κανόνων που διέπουν τη σύσταση και τη λειτουργία των 

SUP. Τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν το μέρος 2 της παρούσας οδηγίας σε 

όλες τις μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης μικρότερου μεγέθους (πολύ 

μικρές και μικρές επιχειρήσεις) με σαφή διασυνοριακό προσανατολισμό, έτσι ώστε 

όλες οι εν λόγω εταιρείες να μπορούν να ενεργούν και να λειτουργούν ως SUP. Θα 

πρέπει να προβλέψουν τη σύσταση SUP ως χωριστής εταιρικής μορφής που θα 

συνυπάρχει παράλληλα με άλλες μορφές μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης 

ευθύνης οι οποίες προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο. 

(11)  Τόσο τα φυσικά όσο και τα νομικά πρόσωπα θα πρέπει να έχουν το δικαίωμα να 

ιδρύουν SUP. Εντούτοις, για λόγους συνέπειας ως προς το σκοπό της οδηγίας που 

είναι να ευνοήσει τη δημιουργία, ανάπτυξη και διεθνοποίηση των μικρών 

επιχειρήσεων, θα πρέπει στην περίπτωση των νομικών προσώπων να τεθούν 

περιορισμοί στη δυνατότητα συμμετοχής ως μετόχου στις πολύ μικρές και μικρές 

επιχειρήσεις. 

(11α) Θα πρέπει να απαγορευθεί να αποτελεί  μια SUP τον μοναδικό εταίρο άλλης 

εταιρείας περιορισμένης ευθύνης σε περίπτωση αμοιβαίας ή κυκλικής συμμετοχής, 

ιδίως προκειμένου να αποφεύγονται καταστάσεις όπου μια SUP, έμμεσα, κατέχει το 

δικό της μερίδιο, είτε, σε περίπτωση που οι εταιρίες κατέχουν μερίδια η μία της 

άλλης, ή όταν περισσότερες από δύο εταιρίες κατέχουν μερίδια οι μεν των δε έτσι 

ώστε η τελευταία εταιρία της αλυσίδας να είναι ο μοναδικός εταίρος της SUP. 

(11β) Οι ιδιωτικές εταιρείες περιορισμένης ευθύνης που δεν είχαν συσταθεί ως SUP 

πρέπει επίσης να μπορούν να υπαχθούν στο καθεστώς των SUP. Οι εταιρείες αυτές 

πρέπει να μπορούν να μετατραπούν σε SUP εφόσον ολοκληρώσουν τις διαδικασίες 

και πληρούν τις προϋποθέσεις που ορίζονται από το εθνικό δίκαιο και επί πλέον 

εφόσον τεκμηριώνουν τουλάχιστον ένα έτος επιχειρηματικής δραστηριότητας. 

(11γ) Δεδομένου ότι η νομική μορφή της SUP πρέπει να προορίζεται αποκλειστικά για τις 

πολύ μικρές και μικρές επιχειρήσεις, μια SUP θα πρέπει να αλλάζει εταιρική μορφή 

μόλις περάσει λόγω μεγέθους στην κατηγορία που προορίζεται αποκλειστικά για τις 

μεσαίες επιχειρήσεις. 

(12) Για να διασφαλιστεί ότι μια SUP δεν θα μετατραπεί σε μέσο για την αποφυγή 

υποχρεώσεων στον τομέα της προστασίας των εργαζομένων, πρέπει να απαιτείται 
να βρίσκεται η έδρα και η κεντρική διοίκηση της SUP στο ίδιο κράτος μέλος. 
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(13) Προκειμένου να καταστεί ευκολότερη και λιγότερο δαπανηρή η ίδρυση θυγατρικών 

σε άλλα κράτη μέλη, δεν θα πρέπει να είναι υποχρεωτική η φυσική παρουσία των 

ιδρυτών SUP ενώπιον του αρμόδιου φορέα εγγραφής ενός κράτους μέλους. Το 

μητρώο θα πρέπει να είναι προσβάσιμο από κάθε κράτος μέλος και ένας ιδρυτής 

εταιρείας θα πρέπει να μπορεί να κάνει χρήση των υφιστάμενων υπηρεσιών μίας 

στάσης που δημιουργούνται βάσει της οδηγίας 2006/123/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου19 ως πύλης εισόδου στα εθνικά σημεία 

ηλεκτρονικής εγγραφής1. Θα πρέπει, επομένως, να είναι δυνατή η εξ αποστάσεως 

ίδρυση SUP και εξ ολοκλήρου με ηλεκτρονικά μέσα. 

(13α) Η ηλεκτρονική εγγραφή δεν πρέπει να θίγει την επιλογή των κρατών μελών όσον 

αφορά τη συμμετοχή μεσαζόντων ή άλλων φορέων στη διαδικασία εγγραφής των 

SUP προκειμένου να συνδράμουν στην εν λόγω διαδικασία ή να ελέγξουν την 

νομιμότητα της εγγραφής υπό την προϋπόθεση ότι η όλη διαδικασία μπορεί να γίνει 

ηλεκτρονικά. 

(13β) Για την ενθάρρυνση της σύστασης των SUP, κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να 

περιλαμβάνει στους ιστότοπούς του ηλεκτρονικής εγγραφής SUP συνδέσμους προς 

τους ιστότοπους ηλεκτρονικής εγγραφής SUP των άλλων κρατών μελών. Αυτό 

μπορεί να γίνεται μέσω ενός συνδέσμου προς ένα κεντρικό δικτυακό τόπο ή μια 

ηλεκτρονική πύλη της ΕΕ σαν τη δικτυακή πύλη της ηλεκτρονικής δικαιοσύνης, 

που θα περιέχει τους συνδέσμους προς τους ιστότοπους ηλεκτρονικής εγγραφής 

SUP όλων των κρατών μελών. 

(14) Για να εξασφαλιστεί ένα υψηλό επίπεδο διαφάνειας, όλα τα έγγραφα που 

καταχωρίζονται σε μητρώο επιχειρήσεων θα πρέπει να δημοσιοποιούνται μέσω του 

συστήματος διασύνδεσης των μητρώων που αναφέρεται στο άρθρο 4α παράγραφος 2 

της οδηγίας 2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2. 

(15) Για να εξασφαλιστεί υψηλό επίπεδο ομοιομορφίας και ηλεκτρονική πρόσβαση, τα 

έγγραφα που χρησιμοποιούνται για την εγγραφή SUP πρέπει να τηρούν ενιαίο 

μορφότυπο που διατίθεται σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης. Κάθε κράτος 

μέλος μπορεί να απαιτεί να συμπληρώνεται η εγγραφή σε μία από τις επίσημες 

γλώσσες του οικείου κράτους μέλους, αλλά ενθαρρύνονται επίσης να επιτρέπουν την 

εγγραφή και σε άλλες επίσημες γλώσσες της Ένωσης. 

(15α) Τα κράτη μέλη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να ζητήσουν από τον ιδρυτή, το 

αργότερο τη στιγμή της εγγραφής, να τους παράσχει συμπληρωματικές 

πληροφορίες που είναι εκτός του πεδίου εφαρμογής της παρούσας οδηγίας, 

ειδικότερα για σκοπούς φορολογικούς, κοινωνικούς σκοπούς, καταπολέμησης της 

νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, και για άλλους σκοπούς. 

Επίσης πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να ζητήσουν από τον ιδρυτή να υποβάλει 

επαρκή αποδεικτικά στοιχεία για την ειλικρίνεια των πληροφοριών που 

                                                 
1  Οδηγία 2006/123/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2006, 

σχετικά με τις υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά (ΕΕ L 376 της 27.12.2006, σ. 36). 
2  Οδηγία 2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, 

περί συντονισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα κράτη μέλη εκ μέρους των εταιρειών, κατά την 

έννοια του άρθρου 48 δεύτερο εδάφιο της συνθήκης, για την προστασία των συμφερόντων των εταίρων 

και των τρίτων, με σκοπό να καταστούν οι εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες (ΕΕ L 258, 1.10.2009, σ. 11). 



 

DT\1084651EL.doc 7/23 PE575.031v02-00 

 EL 

απαιτούνται σε σχέση με την προβλεπόμενη από την παρούσα οδηγία εγγραφή. Ως 

επαρκή αποδεικτικά στοιχεία νοούνται τα αναγκαία και κατάλληλα στοιχεία που 

αποδεικνύουν καθεμία από τις παρεχόμενες πληροφορίες, χωρίς δυσανάλογα 

μεγάλη επιβάρυνση για τον ιδρυτή. 

(16) Σύμφωνα με τις συστάσεις που περιέχονται στην Ανασκόπηση της πρωτοβουλίας 

«Πράξη για τις μικρές επιχειρήσεις» («Small Business Act») του 2011 της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής1 σχετικά με τη μείωση του χρόνου σύστασης νέων 

επιχειρήσεων, οι εθνικές αρχές οφείλουν να ολοκληρώνουν την ηλεκτρονική 

διαδικασία εγγραφής εντός πέντε εργάσιμων ημερών. Η διευκόλυνση αυτή θα πρέπει 

να ισχύει μόνον για τις νεοσύστατες εταιρείες και όχι τις υφιστάμενες οντότητες που 

επιθυμούν να μετατραπούν σε SUP, διότι η εγγραφή των εν λόγω οντοτήτων μπορεί 

να απαιτήσει, λόγω της φύσης τους, περισσότερο χρόνο. 

(17) Κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να ορίσει ένα αρμόδιο σημείο ηλεκτρονικής εγγραφής, 

που θα πρέπει να υποστηρίζεται από τους επαγγελματίες και τα μέσα που προβλέπει 

η ισχύουσα σχετική εθνική νομοθεσία. Για την υποστήριξη των αρμόδιων φορέων 

κατά την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με την ταυτότητα του ιδρυτή, τα κράτη 

μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν τα μέσα που προβλέπονται βάσει του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1024/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2. 

(18) Διατάξεις που αφορούν τη σύσταση των SUP δεν θα πρέπει να θίγουν το δικαίωμα 

των κρατών μελών να διατηρούν τους ήδη υφιστάμενους κανόνες ή να θεσπίζουν 

νέους κανόνες που να επιτρέπουν την εκ των προτέρων και εκ των υστέρων 

επαλήθευση της νομιμότητας της διαδικασίας εγγραφής, συμπεριλαμβανομένων 

κανόνων για την επαλήθευση της ταυτότητας και της νομικής ικανότητας, 

προκειμένου να υπάρχουν εγγυήσεις για την αξιοπιστία των μητρώων. Οι κανόνες 

αυτοί δύνανται να περιλαμβάνουν, για παράδειγμα, τον έλεγχο νομιμότητας μέσω 

βιντεοδιάσκεψης ή λοιπών ηλεκτρονικών μέσων που παρέχουν οπτικοακουστική 

σύνδεση σε πραγματικό χρόνο. Σε κάθε περίπτωση, οι εθνικοί κανόνες δεν πρέπει 

να θίγουν τη δυνατότητα πραγματοποίησης ολόκληρης της διαδικασίας εγγραφής 

ηλεκτρονικά. 

(18 α) Σε περίπτωση υποψιών για απάτη, πρέπει να υπάρχει δυνατότητα να απαιτηθεί η 

φυσική παρουσία του ιδρυτή ενώπιον της αρμόδιας αρχής. 

(18 β) Για να εξασφαλιστεί υψηλό επίπεδο ασφάλειας και εμπιστοσύνης στο πλαίσιο της 

διασυνοριακής ηλεκτρονικής ταυτοποίησης του ιδρυτή μιας SUP, οι αρχές του 

κράτους μέλους εγγραφής πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να καθορίζουν τα έννομα 

αποτελέσματα των μέσων ηλεκτρονικής ταυτοποίησης που εκδίδονται στα άλλα 

κράτη μέλη, σε συμφωνία με την αιτιολογική σκέψη 49 και το άρθρο 25 του 

κανονισμού 910/2014. 

                                                 
1  COM(2011) 78 τελικό της 23.2.2011. 
2  Κανονισμός (EE) αριθ. 1024/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Οκτωβρίου 2012, σχετικά με τη διοικητική συνεργασία μέσω του Συστήματος Πληροφόρησης για την 

Εσωτερική Αγορά και την κατάργηση της απόφασης 2008/49/ΕΚ («κανονισμός ΙΜΙ»), (ΕΕ L 316 της 

14.11.2012, σ. 1). 
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(19) Το ελάχιστο απαιτούμενο κεφάλαιο για τη σύσταση μονοπρόσωπης εταιρείας 

περιορισμένης ευθύνης ποικίλλει μεταξύ των κρατών μελών. Οι SUP δεν πρέπει να 

υπόκεινται σε υψηλές υποχρεωτικές κεφαλαιακές απαιτήσεις, διότι αυτό θα 

συνιστούσε φραγμό στη δημιουργία τους. Οι πιστωτές, ωστόσο, θα πρέπει να 

προστατεύονται από υπέρμετρες διανομές στους μετόχους, οι οποίες θα μπορούσαν να 

επηρεάσουν την ικανότητα της SUP να εξοφλεί τις οφειλές της. Γι’ αυτό, θα πρέπει 

να απαιτείται από τις SUP τη σύσταση νόμιμων αποθεματικών ως ποσοστό επί των 

κερδών της εταιρείας και/ή μέχρι ένα μέγιστο ποσό ίσο προς το ελάχιστο εταιρικό 

κεφάλαιο που απαιτείται για τις εταιρείες περιορισμένης ευθύνης που 

απαριθμούνται στο παράρτημα I. 

(19α) Για την προστασία των πιστωτών και λοιπών ενδιαφερόμενων μερών, τα κράτη 

μέλη οφείλουν να μεριμνούν  ώστε να υπάρχουν στην εθνική νομοθεσία μηχανισμοί 

που θα εμποδίζουν τις SUP να βρεθούν σε θέση αδυναμίας πληρωμής των χρεών 

τους λόγω διανομής κερδών. Η μορφή και οι μέθοδοι που θα εξασφαλίσουν τη 

συμμόρφωση προς την απαίτηση αυτή, επαφίενται στην κρίση των κρατών μελών. 

(20) Για την αποτροπή των καταχρήσεων και την απλούστευση του ελέγχου, θα πρέπει να 

απαγορευθεί η έκδοση πρόσθετων μεριδίων και η διάσπαση του μοναδικού εταιρικού 

μεριδίου των SUP. Οι SUP δεν θα πρέπει να αποκτούν ούτε να κατέχουν άμεσα ή 

έμμεσα το μοναδικό εταιρικό μερίδιο. Τα δικαιώματα που αποδίδονται στο μοναδικό 

εταιρικό μερίδιο θα πρέπει να ασκούνται μόνο από ένα πρόσωπο. Εάν ένα κράτος 

μέλος επιτρέπει τη συνιδιοκτησία του μοναδικού μεριδίου, μόνον ένας εκπρόσωπος 

θα πρέπει να έχει το δικαίωμα να ενεργεί για λογαριασμό των συνιδιοκτητών και να 

θεωρείται ως ο μόνος εταίρος για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας. Πρέπει 

εντούτοις να ταυτοποιούνται όλοι οι συνιδιοκτήτες. 

(21) διαγράφεται 

(22) Το διοικητικό όργανο μιας SUP πρέπει να αποτελείται από ένα ή περισσότερα 

διοικητικά στελέχη. Μόνο φυσικά πρόσωπα θα πρέπει να διορίζονται ως διοικητικά 

στελέχη, εκτός εάν το κράτος μέλος εγγραφής επιτρέπει στα νομικά πρόσωπα να 

ενεργούν ως διοικητικά στελέχη. 

(23) διαγράφεται 

(24) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να θεσπίσουν κανόνες για τις κυρώσεις που εφαρμόζονται 

σε περίπτωση παραβίασης των διατάξεων της παρούσας οδηγίας, ειδικά σε ό,τι 

αφορά την πραγματική άσκηση από τη SUP οικονομικών δραστηριοτήτων στο 

κράτος μέλος εγγραφής, και να εξασφαλίζουν την επιβολή τους. Οι κυρώσεις αυτές 

θα πρέπει να είναι αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές. 

(25) διαγράφεται 

(26) Για τη διευκόλυνση μελλοντικών τροποποιήσεων των νομοθεσιών των κρατών μελών 

και της ενωσιακής νομοθεσίας όσον αφορά τους τύπους εταιρειών, πρέπει να ανατεθεί 

στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, για να ενημερώνει τον κατάλογο των 

επιχειρήσεων που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι. Έχει εξαιρετική σημασία να 

διεξάγει η Επιτροπή τις δέουσες διαβουλεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές 
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εργασίες της, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων. Κατά την 

προετοιμασία και τη σύνταξη των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, η Επιτροπή θα 

πρέπει να διασφαλίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και δέουσα διαβίβαση των σχετικών 

εγγράφων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

(27) Σύμφωνα με την κοινή πολιτική δήλωση των κρατών μελών και της Επιτροπής 

σχετικά με τα επεξηγηματικά έγγραφα της 28ης Σεπτεμβρίου 20111, τα κράτη μέλη 

ανέλαβαν να συνοδεύσουν, σε αιτιολογημένες περιπτώσεις, την κοινοποίηση των 

μέτρων μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο με ένα ή περισσότερα έγγραφα στα οποία θα 

επεξηγείται η σχέση ανάμεσα στα συστατικά στοιχεία μιας οδηγίας και στα 

αντίστοιχα μέρη των νομικών πράξεων μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο. Όσον αφορά 

την παρούσα οδηγία, ο νομοθέτης θεωρεί ότι η διαβίβαση τέτοιων εγγράφων είναι 

αιτιολογημένη. 

(28) Δεδομένου ότι οι στόχοι της παρούσας οδηγίας, συγκεκριμένα το να διευκολυνθεί η 

σύσταση μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης, περιλαμβανομένων των 

SUP, δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη, μπορούν όμως, λόγω 

της κλίμακας και των αποτελεσμάτων τους, να επιτευχθούν καλύτερα σε επίπεδο 

Ένωσης, η Ένωση δύναται να θεσπίζει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της 

επικουρικότητας, η οποία ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως ορίζεται στο ίδιο άρθρο, ο 

παρών κανονισμός δεν υπερβαίνει το αναγκαίο για την επίτευξη των στόχων αυτών. 

(29) Εφόσον επέρχονται ουσιώδεις τροποποιήσεις στην οδηγία 2009/102/ΕΚ, θα πρέπει, 

για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, η εν λόγω οδηγία να καταργηθεί. 

 

ΕΞΕΔΩΣAN ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

                                                 
1  ΕΕ C 369 της 17.12.2011, σ. 14. 
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Μέρος 1 

Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Το Μέρος 1 της παρούσας οδηγίας εφαρμόζεται στις νομοθετικές, κανονιστικές και 

διοικητικές διατάξεις των κρατών μελών όσον αφορά: 

α)  τους τύπους εταιρειών που απαριθμούνται στο παράρτημα I· 

β) τη Societas Unius Personae (SUP) που αναφέρεται στο άρθρο 6. 

2. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή εντός δύο μηνών για τυχόν μεταβολές 

στους τύπους εταιρειών περιορισμένης ευθύνης που προβλέπονται στην εθνική τους 

νομοθεσία, οι οποίες επηρεάζουν το περιεχόμενο του παραρτήματος I. 

Σε αυτή την περίπτωση, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να τροποποιεί, με κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 26, τον κατάλογο εταιρειών του 

παραρτήματος Ι. 

3. Όταν ένα κράτος μέλος επιτρέπει και σε άλλες εταιρείες, εκτός από αυτές που 

απαριθμούνται στο παράρτημα Ι, να συσταθούν ως ή να καταστούν μονοπρόσωπες 

εταιρείες, όπως ορίζεται στο άρθρο 2, παράγραφος 1, το μέρος 1 της παρούσας 

οδηγίας εφαρμόζεται επίσης και σε αυτές τις εταιρείες. 

3 α.  Η παρούσα οδηγία εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των εθνικών και ενωσιακών 

διατάξεων που ρυθμίζουν θέματα εκτός του πεδίου εφαρμογής της, όπως θέματα 

που σχετίζονται με το εργατικό δίκαιο, τη συμμετοχή των εργαζομένων στα 

διαχειριστικά ή εποπτικά όργανα των εταιρειών και το δικαίωμα στην 

πληροφόρηση και διαβούλευση, τη φορολογία, τη λογιστική ή τις διαδικασίες 

αφερεγγυότητας. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, εφαρμόζονται οι ακόλουθοι ορισμοί: 

1) «μονοπρόσωπη εταιρεία»: η εταιρεία της οποίας οι μετοχές κατέχονται από ένα και 

μόνο πρόσωπο· 

2) «μετατροπή»: κάθε διαδικασία κατά την οποία υφιστάμενη εταιρεία καθίσταται ή 

παύει να είναι SUP· 

3) «διανομή»: κάθε οικονομικό όφελος που αντλεί άμεσα ή έμμεσα από τη SUP ο 

μοναδικός εταίρος της, σε σχέση με το μοναδικό εταιρικό μερίδιο, 

συμπεριλαμβανομένης κάθε μεταβίβασης χρημάτων ή περιουσιακών στοιχείων. Οι 

διανομές μπορούν να έχουν τη μορφή μερίσματος, και μπορούν να 
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πραγματοποιηθούν μέσω της αγοράς ή πώλησης περιουσιακών στοιχείων ή με κάθε 

άλλο μέσο· 

4) «καταστατικό»: ιδρυτική πράξη ή καταστατικό ή κάθε άλλος κανονισμός ή ιδρυτική 

πράξη για τη σύσταση μιας εταιρείας· 

5) «διοικητικό στέλεχος»: κάθε μέλος του διοικητικού οργάνου που είτε διορίζεται 

επίσημα είτε ασκεί εκ των πραγμάτων καθήκοντα διοικητικού στελέχους. 

Άρθρο 3 

Διαφήμιση 

Όταν μια εταιρεία καθίσταται μονοπρόσωπη λόγω της συγκέντρωσης όλων των εταιρικών 

μεριδίων της σε ένα μόνο πρόσωπο, το γεγονός αυτό μαζί με την ταυτότητα του μοναδικού 

εταίρου πρέπει είτε να καταγράφεται στον φάκελο ή να καταχωρίζεται στο μητρώο, όπως 

ορίζει το άρθρο 3 παράγραφοι 1 και 3 της οδηγίας 2009/101/ΕΟΚ, είτε να καταχωρίζεται σε 

μητρώο που τηρείται από την εταιρεία και στο οποίο μπορεί να έχει πρόσβαση το κοινό.  

Άρθρο 4 

Γενική συνέλευση και αποφάσεις του μοναδικού εταίρου 

1. Ο μοναδικός εταίρος ασκεί τις εξουσίες της γενικής συνέλευσης της εταιρείας. 

2. Οι αποφάσεις που λαμβάνει ο μοναδικός εταίρος κατά την άσκηση των εξουσιών 

που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καταχωρίζονται και διατηρούνται τουλάχιστον 

επί πενταετία. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν ότι επαρκεί οι αποφάσεις 

να αποθηκεύονται ηλεκτρονικά από την εταιρεία σε ασφαλή και προσβάσιμη 

μορφή που θα αποτρέπει την απώλεια της ακεραιότητας των αποφάσεων. 

Άρθρο 5 

Συμβάσεις μεταξύ του μοναδικού εταίρου και της εταιρείας 

1. Συμβάσεις μεταξύ του μοναδικού εταίρου και της εταιρείας καταχωρίζονται και 

διατηρούνται τουλάχιστον επί πενταετία. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν 

ότι επαρκεί οι αποφάσεις να αποθηκεύονται ηλεκτρονικά από την εταιρεία σε 

ασφαλή και προσβάσιμη μορφή που θα αποτρέπει την απώλεια της ακεραιότητας 

των αποφάσεων. 

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να μην εφαρμόζουν την παράγραφο 1 στις 

συμβάσεις που συνάπτονται σε συνθήκες της αγοράς κατά τη συνήθη ροή των 

επιχειρηματικών δραστηριοτήτων, οι οποίες δεν βλάπτουν τη μονοπρόσωπη 

εταιρεία. 
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Μέρος 2 

Societas Unius Personae 

Κεφάλαιο 1 

Νομική μορφή και γενικές αρχές 

Άρθρο 6 

Πεδίο εφαρμογής και νομική μορφή 

1. Το Μέρος 2 της παρούσας οδηγίας εφαρμόζεται στις νομοθετικές, κανονιστικές 

και διοικητικές διατάξεις των κρατών μελών που αφορούν τη δυνατότητα 

σύστασης ιδιωτικών μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης υπό μορφή 

SUP. 

2. Τα κράτη μέλη δεν εμποδίζουν τις SUP να είναι οι μόνοι εταίροι άλλων εταιρειών 

περιορισμένης ευθύνης, εκτός κι αν τούτο μπορεί να οδηγήσει σε αμοιβαία ή 

κυκλική συμμετοχή. 

 

Άρθρο 7 

Γενικές αρχές 

1. Τα κράτη μέλη χορηγούν στις SUP πλήρη νομική προσωπικότητα. 

2. Τα κράτη μέλη προβλέπουν ότι οι SUP είναι μια από τους τύπους ιδιωτικών 

μονοπρόσωπων εταιρειών περιορισμένης ευθύνης, προοριζόμενες αποκλειστικά 

για πολύ μικρές ή μικρές επιχειρήσεις, σε συμφωνία με τα οριζόμενα στις 

παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 3 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ. 

3. Η επωνυμία μιας εταιρείας, η οποία έχει τη νομική μορφή SUP, ακολουθείται από τη 

συντομογραφία «SUP». Μόνον οι SUP επιτρέπεται να χρησιμοποιούν τη 

συντομογραφία «SUP».  Το κράτος μέλος εγγραφής μπορεί να απαιτεί από τις SUP 

να προσθέτουν στην επωνυμία της εταιρείας μια ένδειξη ότι η εταιρεία είναι 

εγγεγραμμένη στο εν λόγω κράτος μέλος. Η ένδειξη αυτή μπορεί να περιλαμβάνει 

συντομογραφία που εφαρμόζεται στις ιδιωτικές εταιρείες περιορισμένης ευθύνης 

σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία. Για τους σκοπούς της μετατροπής σε SUP, οι 

επωνυμίες των εταιρειών προσαρμόζονται ώστε να συμμορφωθούν με τις εν λόγω 

απαιτήσεις. 

4. Η SUP και το καταστατικό της διέπονται από το εθνικό δίκαιο του κράτους μέλους 

στο οποίο είναι εγγεγραμμένη η SUP (εφεξής «ισχύον εθνικό δίκαιο»). 

5. Τα κράτη μέλη προβλέπουν ότι η SUP ιδρύεται για απεριόριστο χρονικό διάστημα, 

εκτός εάν το καταστατικό ορίζει διαφορετικά. 
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Άρθρο 7α 

Μετατροπή μιας SUP σε άλλη μορφή εταιρείας του εταιρικού δικαίου 

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι το εθνικό τους δίκαιο επιβάλλει τη διάλυση των 

SUP ή τη μετατροπή τους σε άλλη μορφή εταιρείας, εάν αυτές παύσουν να 

συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στην παρούσα οδηγία. Εάν μια 

SUP υπερβεί τα όρια που προβλέπει το άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 

2013/34/ΕΕ, οφείλει να λάβει άλλη νομική μορφή. 

1α Εάν μία SUP δεν λάβει τα κατάλληλα μέτρα για να μετατραπεί σε άλλη εταιρική 

μορφή, η αρμόδια αρχή έχει τις εξουσίες που είναι αναγκαίες για τη διάλυση της 

SUP. 

2. Μια SUP μπορεί, ανά πάσα στιγμή, να αποφασίσει να μετατραπεί σε άλλη μορφή 

εταιρείας βάσει του εταιρικού δικαίου, σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται 

από το ισχύον εθνικό δίκαιο. 

3. Μία SUP που έχει μετατραπεί σε άλλη μορφή εταιρείας βάσει του εταιρικού 

δικαίου ή διαλυθεί σύμφωνα με τις παραγράφους 1 ή 2, παύει να χρησιμοποιεί τη 

συντομογραφία SUP. 

 

Κεφάλαιο 2 

Εγκατάσταση 

Άρθρο 8 

Σύσταση εταιρείας 

Μια SUP μπορεί να συσταθεί από ένα φυσικό ή νομικό πρόσωπο. Σε περίπτωση σύστασης 

από νομικό πρόσωπο, ιδρυτικός εταίρος μπορεί να είναι μόνο:  

α) μια πολύ μικρή επιχείρηση κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 της 

οδηγίας 2013/34/ΕΕ ή 

β) μια μικρή επιχείρηση κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 

2013/34/ΕΕ.  
 

Άρθρο 9 

 Μετατροπή σε SUP 

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι επιτρέπεται σε όλες τις πολύ μικρές και μικρές 

επιχειρήσεις που πιστοποιούν ένα έτος αρχαιότητας στην επιχειρηματική τους 

δραστηριότητα να μετατραπούν σε SUP τηρώντας τις διαδικασίες και 

προϋποθέσεις που προβλέπονται στο εθνικό δίκαιο. 

1 α Η δυνάμει του παρόντος άρθρου μετατροπή δεν δύναται να έχει ως συνέπεια τη 

μεταφορά της καταστατικής έδρας της εταιρείας από ένα κράτος μέλος σε άλλο, 

εκτός κι αν η μεταφορά αυτή αποσκοπεί στην εφαρμογή των όσων ορίζονται στο 

άρθρο 10. 
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2. Η σύσταση μιας SUP μέσω μετατροπής δεν οδηγεί σε καμία διαδικασία λύσης και 

εκκαθάρισης, σε απώλεια ή διακοπή της νομικής προσωπικότητας ούτε επηρεάζει 

τυχόν δικαιώματα ή υποχρεώσεις που υπήρχαν πριν τη μετατροπή. 

3. διαγράφεται 

Άρθρο 10 

 Έδρα της SUP 

 

Η έδρα και η κεντρική διοίκηση της SUP συμπίπτουν με την πραγματική έδρα της. 

Κεφάλαιο 3 

Καταστατικό 

Άρθρο 11 

Ενιαίο υπόδειγμα καταστατικού 

1.  Τα κράτη μέλη απαιτούν το καταστατικό της SUP να καλύπτει τα κατωτέρω 

στοιχεία: 

α) την επωνυμία της SUP· 

 β) το ονοματεπώνυμο και άλλα στοιχεία που είναι απαραίτητα για την 

ταυτοποίηση του μοναδικού εταίρου της SUP ή σχετίζονται άλλως με αυτόν· 

γ) το ονοματεπώνυμο και άλλα στοιχεία που είναι απαραίτητα για την 

ταυτοποίηση των μελών του διοικητικού οργάνου ή των μελών του εποπτικού 

οργάνου, εάν υπάρχει τέτοιο, ή που σχετίζονται άλλως με αυτά τα μέλη· 

δ) τον αριθμό των μελών του διοικητικού οργάνου και των μελών του εποπτικού 

οργάνου, εάν υπάρχει τέτοιο· 

ε) το αντικείμενο της επιχειρηματικής δραστηριότητας της SUP· 

στ) την καταστατική έδρα της SUP· 

ζ) τη διάρκεια της SUP· 

η) το μετοχικό κεφάλαιο της SUP, τον τύπο του μοναδικού μεριδίου, τη μορφή 

του ανταλλάγματος της μετοχής και τη μορφή και τη διαδικασία για τη 

δημιουργία νόμιμων αποθεματικών· 

θ) διατάξεις σχετικά με τις περιπτώσεις όπου τα μέλη του διοικητικού οργάνου 

απουσιάζουν ή κωλύονται· 

ι) τη νομική αξία των αποφάσεων που λαμβάνονται από μια εταιρεία υπό 

σύσταση· 

ια) το οικονομικό έτος. 
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1α.  Τα κράτη μέλη προσφέρουν ηλεκτρονικά ένα ενιαίο υπόδειγμα.  Το υπόδειγμα 

είναι διαθέσιμο στην ή στις επίσημες γλώσσες του κράτους μέλους. Τα κράτη 

μέλη προσπαθούν ώστε τα υποδείγματα να είναι επίσης διαθέσιμα σε άλλες 

γλώσσες, ιδίως σε εκείνες που χρησιμοποιούνται στις διεθνείς εμπορικές σχέσεις. 

2. διαγράφεται 

3. διαγράφεται 

 

Άρθρο 12 

Τροποποιήσεις του καταστατικού 

1. Μια SUP μπορεί, μετά την εγγραφή της, να τροποποιήσει το καταστατικό της με 

ηλεκτρονικά ή άλλα μέσα, σύμφωνα με το ισχύον εθνικό δίκαιο. Η πληροφορία αυτή 

πρέπει να καταγράφεται στο μητρώο εταιρειών στο κράτος μέλος εγγραφής. 

2. Το τροποποιημένο καταστατικό της SUP καλύπτει τουλάχιστον τα προβλεπόμενα 

στο ενιαίο υπόδειγμα θέματα τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 11 παράγραφος 1. 

Άρθρο 12α 

Πληροφορίες στη διάθεση του ιδρυτή 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν στη διάθεση του ιδρυτή της SUP, πριν από την εγγραφή, 

επικαιροποιημένες, σαφείς, συνοπτικές και εύχρηστες πληροφορίες σχετικά με την 

εθνική νομοθεσία που διέπει τουλάχιστον τις ακόλουθες πτυχές μιας SUP: 

α) τις εξουσίες και αρμοδιότητες του διοικητικού οργάνου, περιλαμβανομένης της 

εκπροσώπησης της SUP έναντι τρίτων· 

β) τις απαιτήσεις για μέλος (μέλη) του διοικητικού οργάνου, και, κατά περίπτωση, 

του εποπτικού οργάνου· 

γ) τη διαδικασία λήψης αποφάσεων από το διοικητικό όργανο, και, κατά 

περίπτωση, από το εποπτικό όργανο· 

δ) τις εξουσίες του μοναδικού εταίρου· 

ε) τα μερίσματα και τις άλλες διανομές· 

στ) τα νόμιμα αποθεματικά· 

ζ) όλες τις διατυπώσεις εγγραφής που προβλέπονται στο άρθρο 13. 

Τα κράτη μέλη καθιστούν επίσης διαθέσιμες τις σχετικές διατάξεις των 

προκαθορισμένων εθνικών διατάξεων που διέπουν τουλάχιστον τις ανωτέρω 

πτυχές της λειτουργίας και της εγγραφής των SUP, ή αναφορά σε αυτές τις 

διατάξεις. 

2.  Τα κράτη μέλη παρέχουν τις πληροφορίες και τις προκαθορισμένες εθνικές 

διατάξεις ή αναφορές σε αυτές, ενσωματώνοντάς τες στο ή στα εθνικά 
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υποδείγματα ιδρυτικής πράξης ή στον εθνικό δικτυακό τόπο εγγραφής SUP ή με 

οποιοδήποτε άλλο μέσο που θα επιτρέπει στον ιδρυτή να λάβει εύκολα γνώση. Οι 

εν λόγω πληροφορίες και οι προκαθορισμένες εθνικές διατάξεις πρέπει να είναι 

διαθέσιμες δωρεάν στην επίσημη γλώσσα (ή γλώσσες) του κράτους μέλους 

εγγραφής. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τα ανωτέρω να είναι επίσης διαθέσιμα 

σε άλλες γλώσσες, ιδίως στις γλώσσες που χρησιμοποιούνται στις διεθνείς 

εμπορικές σχέσεις. 

3.  Οι εθνικοί δικτυακοί τόποι ηλεκτρονικής εγγραφής SUP περιλαμβάνουν 

συνδέσμους προς τους δικτυακούς τόπους εγγραφής SUP άλλων κρατών μελών. 

 

Κεφάλαιο 4 

Εγγραφή σε μητρώο 

Άρθρο 13 

Διαδικασίες σχετικές με την εγγραφή σε μητρώο 

1. Επί πλέον των πληροφοριών που περιέχονται στο καταστατικό, τα κράτη μέλη 

μπορούν να απαιτούν για την εγγραφή μιας SUP μόνο τις ακόλουθες πληροφορίες ή 

την τεκμηρίωση: 

α) τις πληροφορίες που είναι απαραίτητες για την ταυτοποίηση των κατωτέρω 

στοιχείων, ή άλλως σχετίζονται με αυτά: 

i) τα μέσα επικοινωνίας με τη SUP· 

ii) τον εκπρόσωπο που ιδρύει τη SUP για λογαριασμό του εταίρου, κατά 

περίπτωση· 

iii) τα πρόσωπα που είναι εξουσιοδοτημένα να πιστοποιούν τους 

λογαριασμούς της SUP (ελεγκτής)· 

iv) τα πρόσωπα που είναι εξουσιοδοτημένα να δεσμεύουν τη SUP έναντι 

τρίτων αλληλεγγύως ή προσωπικώς, καθώς και να την εκπροσωπούν σε 

νομικές διαδικασίες, σε συνδυασμό με τις εξουσίες εκπροσώπησης· 

v) κάθε πραγματικό δικαιούχο της SUP· 

β) πληροφορίες που να δείχνουν εάν σε διοικητικά στελέχη και, κατά περίπτωση, 

σε μέλη του εποπτικού οργάνου έχει απαγορευθεί είτε από τον νόμο είτε με 

δικαστική ή διοικητική απόφαση του κράτους μέλους εγγραφής ή οποιουδήποτε 

άλλου κράτους μέλους, να ενεργούν ως διοικητικά στελέχη ή ως μέλη εποπτικού 

οργάνου· 

γ) την ονομαστική αξία του μοναδικού εταιρικού μεριδίου και το μη 

καταβεβλημένο ποσό για το μερίδιο, εάν υπάρχει· 
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δ) τις πληροφορίες που αφορούν τη μετατροπή σε SUP· 

ε) ένα τραπεζικό λογαριασμό στον οποίο να μπορεί να καταβληθεί το αντάλλαγμα 

για το μερίδιο· 

Τα κράτη μέλη απαιτούν από τον ιδρυτή μιας SUP να παρουσιάσει επαρκή 

αποδεικτικά στοιχεία προς τεκμηρίωση ή υποστήριξη της ειλικρίνειας των 

πληροφοριών που έχουν υποβληθεί δυνάμει της ανωτέρω παραγράφου. 

1α Η ανωτέρω παράγραφος εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των άρθρων 2 και 2α της 

οδηγίας 2009/101/ΕΚ και του δικαιώματος των κρατών μελών να ζητούν 

συμπληρωματικές πληροφορίες ή αποδεικτικά στοιχεία από τον ιδρυτή μιας SUP 

πριν από την εγγραφή σε σχέση με απαιτήσεις που υπερβαίνουν το πεδίο εφαρμογής 

της παρούσας οδηγίας 

2. διαγράφεται  

2α  Εάν οποιοδήποτε αποδεικτικό στοιχείο απαιτείται να είναι υπογεγραμμένο ή 

σφραγισμένο, μπορεί να είναι υπογεγραμμένο ή σφραγισμένο με ηλεκτρονικά μέσα 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 910/2014 

2β  Σε περίπτωση υποψιών για απάτη, πρέπει να υπάρχει δυνατότητα να απαιτηθεί η 

φυσική παρουσία του ιδρυτή ενώπιον της αρμόδιας αρχής 

Άρθρο 14 

Εγγραφή σε μητρώο 

1. Η SUP εγγράφεται στο κράτος μέλος στο οποίο θα έχει την έδρα της. και 

συμμορφώνεται με τους κανόνες του εν λόγω κράτους μέλους. 

2. Η SUP αποκτά νομική προσωπικότητα την ημερομηνία εγγραφής της στο μητρώο 

εταιρειών του κράτους μέλους εγγραφής. 

3. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι η διαδικασία εγγραφής νεοσύστατων SUP μπορεί 

να ολοκληρωθεί ηλεκτρονικά χωρίς να απαιτείται η φυσική παρουσία του ιδρυτικού 

εταίρου ενώπιον καμίας αρχής του κράτους μέλους εγγραφής (ηλεκτρονική 

εγγραφή). Η ηλεκτρονική εγγραφή γίνεται με την επιφύλαξη του ελέγχου της 

νομιμότητας της εγγραφής, συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου, αλλά χωρίς να 

περιορίζεται σε αυτόν, της ταυτότητας και της νομικής ικανότητας του ιδρυτικού 

εταίρου και/ή αντιπροσώπου που ιδρύει τη SUP για λογαριασμό του ιδρυτικού 

εταίρου, που πραγματοποιήθηκε στο κράτος μέλος εγγραφής από τις αρμόδιες 

αρχές, υπό την προϋπόθεση ότι η όλη διαδικασία πραγματοποιείται ηλεκτρονικά. 

3 α. Για τις SUP που δημιουργούνται εκ του μηδενός (ex nihilo) με τη χρήση των 

εθνικών υποδειγμάτων που αναφέρονται στα άρθρα 11 και 13, τα κράτη μέλη 

ολοκληρώνουν την διαδικασία καταχώρισης εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την παραλαβή όλων των αναγκαίων εγγράφων και πληροφοριών από την αρμόδια 

αρχή, εκτός εάν υφίστανται εξαιρετικές περιστάσεις που καθιστούν αδύνατη την 

τήρηση της προθεσμίας αυτής. 



 

PE575.031v02-00 18/23 DT\1084651EL.doc 

EL 

Οι υποχρεώσεις που αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο δεν θίγουν το τέλος 

εγγραφής και τις τυχόν άλλες διατυπώσεις που πρέπει να τηρήσει μια SUP για να 

αρχίσει να λειτουργεί σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία. 

4. διαγράφεται 

5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν κανόνες για την επαλήθευση της ταυτότητας του 

ιδρυτικού εταίρου, και κάθε άλλου προσώπου που πραγματοποιεί την εγγραφή για 

λογαριασμό του εταίρου, και του αποδεκτού των εγγράφων και άλλων πληροφοριών 

που υποβάλλονται στον φορέα εγγραφής. 

Τα κράτη μέλη ορίζουν τους διαδικαστικούς κανόνες, περιλαμβανομένων των 

κανόνων περί αποδεκτού των εγγράφων και άλλων πληροφοριών που 

υποβάλλονται στον φορέα εγγραφής. 

Όταν, για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου, είναι αναγκαίο τα κράτη μέλη να 

προσφεύγουν σε διοικητική συνεργασία μεταξύ τους, εφαρμόζουν τον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 1024/2012. 

6. Τα κράτη μέλη δεν θέτουν ως προϋπόθεση για την εγγραφή μιας SUP την 

προσκόμιση καμίας άδειας ή έγκρισης. 

Ο όρος αυτός ισχύει με την επιφύλαξη των διατάξεων του εθνικού δικαίου βάσει 

των οποίων η άσκηση ορισμένων δραστηριοτήτων μετά την εγγραφή στο μητρώο 

προϋποθέτει την έκδοση άδειας ή έγκρισης. Οι δραστηριότητες αυτές 

παρατίθενται στους εθνικούς ιστότοπους ηλεκτρονικής εγγραφής. 

Η εγγραφή της SUP, όλα τα έγγραφα που υποβάλλονται κατά τη διάρκεια της 

διαδικασίας καταχώρισης και οι συνακόλουθες τροποποιήσεις τους πρέπει να 

εμφανίζονται στο σχετικό μητρώο εταιρειών αμέσως μετά την εγγραφή στο μητρώο. 

 

Άρθρο 14α 

Αναγνωρισμένα μέσα ταυτοποίησης για τους σκοπούς της ηλεκτρονικής εγγραφής 

1.  Για τους σκοπούς της ηλεκτρονικής εγγραφής μιας SUP, οι αρχές εγγραφής 

αναγνωρίζουν: 

α) τα μέσα ηλεκτρονικής ταυτοποίησης που έχουν εκδοθεί δυνάμει ηλεκτρονικού 

συστήματος ταυτοποίησης, εγκεκριμένου για τον σκοπό της ηλεκτρονικής 

εγγραφής των SUP από το κράτος μέλος εγγραφής· και 

β) ένα μέσο ηλεκτρονικής ταυτοποίησης που έχει εκδοθεί σε άλλο κράτος μέλος 

και πληροί τα προβλεπόμενα στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1. 

                                                 
1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 

2014, σχετικά με την ηλεκτρονική ταυτοποίηση και τις υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις ηλεκτρονικές 
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2.  Οι αρχές εγγραφής μπορούν να αναγνωρίζουν και άλλα μέσα ηλεκτρονικής ή μη 

ηλεκτρονικής ταυτοποίησης. Όταν αναγνωρίζονται μέσα μη ηλεκτρονικής 

ταυτοποίησης που έχουν εκδοθεί στο κράτος μέλος εγγραφής για σκοπούς 

ηλεκτρονικής εγγραφής, αναγνωρίζεται επίσης ο ίδιος τύπος μη ηλεκτρονικής 

ταυτοποίησης που εκδίδεται σε άλλα κράτη μέλη. 

3.  Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τυχόν μέτρα που λαμβάνονται για λόγους 

συμμόρφωσης με το παρόν άρθρο ή με το άρθρο 14 να μην επηρεάζουν τη 

δυνατότητα ηλεκτρονικής εγγραφής που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3. 

 

Κεφάλαιο 5 

Μοναδικό εταιρικό μερίδιο 

Άρθρο 15 

Μοναδικό εταιρικό μερίδιο 

1. Η SUP δεν εκδίδει περισσότερα του ενός εταιρικά μερίδια. Αυτό το μοναδικό 

εταιρικό μερίδιο δεν διασπάται. 

2. Μια SUP δεν αποκτά ούτε κατέχει, άμεσα ή έμμεσα, το δικό της μοναδικό εταιρικό 

μερίδιο. 

3. Όταν, σύμφωνα με το ισχύον εθνικό δίκαιο, το μοναδικό εταιρικό μερίδιο μιας SUP 

ανήκει σε περισσότερα του ενός πρόσωπα, τα πρόσωπα αυτά λογίζονται ως ένας 

εταίρος σε σχέση με τη SUP. Ασκούν τα δικαιώματά τους μέσω ενός εκπροσώπου 

και κοινοποιούν στο διοικητικό όργανο της SUP, χωρίς αδικαιολόγητη 

καθυστέρηση, το όνομα του αντιπροσώπου αυτού και κάθε σχετική μεταβολή. 

Μέχρις ότου πραγματοποιηθεί η εν λόγω κοινοποίηση, η άσκηση των δικαιωμάτων 

τους στη SUP αναστέλλεται. Οι ιδιοκτήτες του μοναδικού εταιρικού μεριδίου είναι 

αλληλεγγύως και εις ολόκληρον υπεύθυνοι για τις δεσμεύσεις που αναλαμβάνει ο 

αντιπρόσωπός τους. 

Η ταυτότητα του αντιπροσώπου πιστοποιείται με τον ίδιο τρόπο που πιστοποιείται 

η ταυτότητα του ή των ιδρυτών και καταγράφεται στο σχετικό μητρώο εταιρειών. 

4. Σε περίπτωση μεταβίβασης του μεριδίου, η ταυτότητα του νέου ιδιοκτήτη 

πιστοποιείται και καταγράφεται στο οικείο μητρώο εταιρειών. 

                                                                                                                                                         
συναλλαγές στην εσωτερική αγορά και την κατάργηση της οδηγίας 1999/93/ΕΚ (ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 

73). 
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Κεφάλαιο 6 

Μετοχικό κεφάλαιο 

Άρθρο 16 

Μετοχικό κεφάλαιο 

1. Το μετοχικό κεφάλαιο μιας SUP πρέπει να είναι τουλάχιστον 1 ευρώ. Στα κράτη 

μέλη που δεν έχουν ως εθνικό νόμισμα το ευρώ, το μετοχικό κεφάλαιο ισοδυναμεί 

τουλάχιστον με μία μονάδα του νομίσματος του κράτους μέλους. 

2. Το κεφάλαιο της SUP πρέπει να καλύπτεται πλήρως. 

3. Τα κράτη μέλη δεν επιβάλλουν μέγιστη τιμή στο μοναδικό μερίδιο. 

4. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, τα κράτη μέλη απαιτούν από την SUP τη 

σύσταση νόμιμων αποθεματικών ως ποσοστού επί των κερδών της ή μέχρι του 

ποσού του ελάχιστου εταιρικού κεφαλαίου που απαιτείται για τις ιδιωτικές 

εταιρείες περιορισμένης ευθύνης που απαριθμούνται στο παράρτημα I, ή 

αμφότερα.  

5. διαγράφεται 

Άρθρο 17 

Αντάλλαγμα για μετοχικά δικαιώματα 

1. Το αντάλλαγμα για μετοχικά δικαιώματα πρέπει να καταβληθεί εξ ολοκλήρου κατά 

τη στιγμή της εγγραφής μιας SUP. 

2. Σε περίπτωση ηλεκτρονικής εγγραφής, το αντάλλαγμα καταβάλλεται στον τραπεζικό 

λογαριασμό της SUP. Η μεταγενέστερη αύξηση ή η μείωση του μετοχικού 

κεφαλαίου επιτρέπεται τουλάχιστον σε μετρητά και σε είδος. 

3. Σε περίπτωση πληρωμής σε μετρητά, το κράτος μέλος εγγραφής μιας SUP 

αποδέχεται την πληρωμή με κατάθεση σε τραπεζικό λογαριασμό τράπεζας που 

λειτουργεί στην Ένωση, ως αποδεικτικό της πληρωμής ή της αύξησης της 

συμμετοχής στο μετοχικό κεφάλαιο. 

Άρθρο 18 

Διανομές 

1. Μια SUP μπορεί, κατόπιν συστάσεως του διοικητικού οργάνου, να διανείμει 

μέρισμα στον μοναδικό εταίρο, εφόσον αυτό είναι σύμφωνο με τις παραγράφους 2 

και 3. 

2. Μια SUP δεν διανέμει μέρισμα στον μοναδικό εταίρο, εάν κατά την ημερομηνία 

κλεισίματος του τελευταίου οικονομικού έτους το καθαρό ενεργητικό, όπως ορίζεται 
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στους ετήσιους λογαριασμούς της SUP, είναι, ή θα καθίστατο μετά την εν λόγω 

διανομή, χαμηλότερο από το ποσό του μετοχικού κεφαλαίου, αυξημένου κατά τα 

αποθεματικά η διανομή των οποίων απαγορεύεται βάσει του καταστατικού της SUP. 

Ο υπολογισμός βασίζεται στον τελευταίο εγκεκριμένο ισολογισμό. Λαμβάνεται 

επίσης υπόψη κάθε μεταβολή στο μετοχικό κεφάλαιο ή στο μέρος του αποθεματικού 

το οποίο δεν μπορεί να διανεμηθεί, η οποία επέρχεται μετά την ημερομηνία 

κλεισίματος του οικονομικού έτους. 

3. Η SUP δεν διανέμει μέρισμα στον μοναδικό εταίρο, εάν αυτό έχει ως αποτέλεσμα να 

μην είναι σε θέση να εξοφλήσει τις υποχρεώσεις της όταν καθίστανται απαιτητές και 

πληρωτέες μετά τη διανομή. Το διοικητικό όργανο πρέπει να πιστοποιεί γραπτώς ότι, 

αφού διερεύνησε πλήρως την κατάσταση και τις προοπτικές της SUP, διαμόρφωσε 

εύλογη γνώμη ότι η SUP θα είναι σε θέση να εξοφλήσει τις υποχρεώσεις της, όταν 

καθίστανται απαιτητές, κατά τη συνήθη πορεία των εργασιών εντός ενός έτους από 

την ημερομηνία της διανομής («δήλωση φερεγγυότητας»). Η δήλωση 

φερεγγυότητας πρέπει να υπογράφεται από το διοικητικό όργανο και αντίγραφό της 

πρέπει να χορηγείται στον μοναδικό εταίρο 15 ημέρες πριν από τη λήψη της 

απόφασης για την πραγματοποίηση της διανομής. 

4. Η δήλωση φερεγγυότητας δημοσιοποιείται. Εάν η εταιρεία διαθέτει δικτυακό τόπο, 

οι εν λόγω πληροφορίες είναι επίσης διαθέσιμες σε αυτόν. 

5. Τα διοικητικά στελέχη είναι αλληλέγγυα και προσωπικά υπόλογα για την πρόταση ή 

την εντολή διανομής, εάν γνώριζαν ή, λαμβανομένων υπόψη των περιστάσεων, 

όφειλαν να γνωρίζουν ότι η διανομή θα ήταν αντίθετη με τις διατάξεις της 

παραγράφου 2 ή 3. Το ίδιο ισχύει και για τον μοναδικό εταίρο ως προς κάθε 

απόφασή του να προβεί σε διανομή που αναφέρεται στο άρθρο 21. 

5 α. Τα κράτη μέλη απαιτούν, οι τυχόν διανομές κερδών ή μειώσεις μετοχικού 

κεφαλαίου που οδηγούν σε διανομή στον μοναδικό εταίρο κατά παράβαση του 

παρόντος άρθρου, να επιστρέφονται στη SUP. 

Άρθρο 19 

διαγράφεται 

Άρθρο 20 

 

διαγράφεται 
 

Κεφάλαιο 7 

Οργάνωση 

διαγράφεται 
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Μέρος 3 

Τελικές διατάξεις 

Άρθρο 26 

Άσκηση των κατ’ εξουσιοδότηση αρμοδιοτήτων 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις με τους 

όρους που καθορίζονται στο παρόν άρθρο. 

2. Η αναφερόμενη στο άρθρο 1 παράγραφος 2 εξουσιοδότηση της Επιτροπής ισχύει επ’ 

αόριστον. 

3. Η αναφερόμενη στο άρθρο 1 παράγραφος 2 εξουσιοδότηση μπορεί να ανακληθεί 

ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το Συμβούλιο. Η απόφαση 

ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω 

απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσης της απόφασης στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που 

προσδιορίζεται σε αυτήν. Δεν θίγει την εγκυρότητα κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 

που είναι ήδη σε ισχύ. 

4. Μόλις εκδώσει μια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 

ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

5. Μια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 1 παράγραφος 2 

τίθεται σε ισχύ μόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από την ημέρα κοινοποίησης της εν 

λόγω πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ή εάν, πριν λήξει 

αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν 

αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή 

παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

ή του Συμβουλίου. 

Άρθρο 27 

 

διαγράφεται 

 

Άρθρο 28 

Πρόστιμα και αυτεπάγγελτη διάλυση 

Τα κράτη μέλη προβλέπουν τις κυρώσεις που επιβάλλονται στις παραβάσεις των εθνικών 

διατάξεων που θεσπίζονται σύμφωνα με την παρούσα οδηγία και λαμβάνουν κάθε αναγκαίο 

μέτρο για τη διασφάλιση της εφαρμογής τους. Οι προβλεπόμενες κυρώσεις είναι 

αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές. 

Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι αρμόδιες αρχές να έχουν τη δυνατότητα να διαλύσουν 

μια SUP εάν αποδειχθεί ότι αυτή δεν ασκεί καμία οικονομική δραστηριότητα (εταιρεία-
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βιτρίνα). 


